
Statement by Scholars of Islam on 20 years of war

20 years have passed since leaders of the United States declared a worldwide war without
any borders nor any time limit. The so called 'War on Terror' was announced after the events
of 9/11 but the aggression against Muslim people began before this time: Iraq war of 1991
and subsequent sanctions, invasion of Somalia, support for Israeli occupation of Palestine;
support for brutal dictatorships in Muslim countries.

In 20 years, at least 800,000 Muslims have been killed, thousands have been imprisoned
unlawfully and often tortured, 37 million people have been displaced.  Muslim people
everywhere are treated with suspicion and cast as threats to the societies they live in. The
entire world has been made less safe and less secure.

20 years on, it is time to pause and take lessons. It is time for astute leaders in the West to
correct the course.

We, the signatories below, call for:

● Leaders in the West to replace their policy of war and animosity against Muslim
people with one of respect and mutual cooperation

● The end to all military and political interventions in Muslim countries
● The end to all government policies and practices that lead to arbitrary imprisonment,

torture, degrading treatment and exceptional powers granted to government
agencies

● A fair and responsible approach to be adopted by politicians, institutions and media
in engaging Islam and Muslims

● Muslim minorities to be able to live a dignified life according to their faith,
independent from government interference, and attempts to distort their beliefs and
identity

● The accountability of all governments, their agencies and their officials that were
involved in crimes or abuses since 2001; as well as reparations for survivors and
victims' families

We stand in solidarity with all oppressed people who fight for liberation from tyranny and
welcome the victory of the Afghan people against their occupiers. May it be the first of many
victories against the War on Terror. We offer our condolences to all those that have died as a
result of these wars.

We extend our sympathy to the citizens of western countries who have had to suffer the
social, economic and legal consequences of the disastrous decisions made by their leaders.

We affirm our conviction in the justice that will be established in the hereafter. The sacrifices
of the oppressed will not be wasted nor will the criminals escape from the consequences of
their crimes.



Allah the most high said: “Do not think that Allah is unaware of what the wrongdoers do. He
only delays them until a Day when ˹their˺ eyes will stare in horror.” He, the most high also
said: “Indeed, the wrongdoers never succeed.” It is also said “justice is the foundation of
governance.”

Arabic:

بيان علماء المسلمين بعد عشرين عاما من الحرب
عشرون عاما مرت منذ أن أعلن زعماء الولايات المتحدة حربا عالمية بلا حدود ولا أمد. أُعلن ما يسمى بـ الحرب على الإرهاب

منتلاهاوما1991عامالعراقفحربالوقت،هذاقبلبدأالمسلمينعلىالعدوانلكن،سبتمبرمنعشرالحاديأحداثبعد
عقوبات ثم غزو الصومال ، ودعم الاحتلال الإسرائيلي لفلسطين، ودعم الديكتاتوريات الظالمة في البلدان الإسلامية، خير شاهد على

ذلك.

،الأحيانمنكثيرفيللتعذيبوتعرضواقانونيغيربشكلالآلافوسُجن،مسلمألف800عنيقللاماقتُل،عامًا20خلال
يعيشونالتيللمجتمعاتتهديدااعتبارهمويتمالريبةبعينمكانكلفيالمسلمينمعالتعامليتمتقريبا.شخصمليون37وتشرد

فيها. لقد أصبح العالم بأسره أقل أمانًا وأقل أمنًا.

المسار.يصححواأنالغربفيللقادةالوقتحانلقدالدروس.وتلقيللتوقفالوقتحان،عامًا20مروربعد

نحن الموقعين أدناه ندعو إلى:

استبدال القادة في الغرب بسياسة الحرب والعداوة  ضد المسلمين سياسة الاحترام والتعاون المتبادل.●
إنهاء جميع التدخلات العسكرية والسياسية في الدول الإسلامية●
وضع حد لجميع السياسات والممارسات الحكومية التي تؤدي إلى الاعتقال التعسفي والتعذيب والمعاملة المهينة و●

الصلاحيات الاستثنائية الممنوحة لأجهزة الدولة.
نهج عادل ومسؤول يتبناه السياسيون والمؤسسات ووسائل الإعلام في ما يتعلق بقضايا  الإسلام والمسلمين●
تمكين الأقليات المسلمة من عيش حياة كريمة وفقًا لمعتقداتهم ، ومستقلة عن التدخل الحكومي ، ومحاولات تشويه●

معتقداتهم وهويتهم.
تعويضوكذلك؛2001عاممنذانتهاكاتأوجرائمفيتورطواالذينومسؤوليهاووكالاتهاالحكوماتجميعمساءلة●

الناجين وعائلات الضحايا.

إننا نقف متضامنين مع كل المضطهدين الذين يناضلون من أجل التحرر من الطغيان ونرحب بانتصار الشعب الأفغاني على محتليه.
نتمنى أن يكون هذا الانتصار تمهيدا لانتصارات قادمة عديدة ضد الحرب على الإرهاب. نقدم تعازينا لكل من ماتوا نتيجة هذه

الحروب.

نعرب عن تعاطفنا مع مواطني الدول الغربية الذين عانوا من العواقب الاجتماعية والاقتصادية والقانونية للقرارات الكارثية التي
اتخذها قادتهم.



نؤكد إيماننا بالعدالة التي ستقام في الآخرة. لن تهدر تضحيات المظلومين ولن يفلت المجرمون من عواقب جرائمهم. قال الله تعالى :
)ولا تحسبن الله غافلا عما يعمل الظالمون إنما يؤخرهم ليوم تشخص فيه الأبصار(. وقال سبحان : )إنه لا يفلح الظالمون(، وفديما

قيل : )العدل أساس الملك(.

توقيع / Signed By

1. Arab Maghreb Scholars League ( العربيالمغربعلماءرابطة )
Representing over 80 members
Executive members:
- Shaykh Hassan al-Kettani (Morocco)
- Shaykh Mukhtar Ibn al-Arabi Mumin (Algeria)
- Shaykh Anis bin Ahmad Qawayism (Tunisia)
- Shaykh Riyad Sha’eeli Saki (Libya)
- Shaykh Ahmed al-Hasani (Libya)
- Shaykh Anis al-Rahmouni

2- Sunnah Scholars Association ( السنةأهلعلماءرابطة )
Representing over 130 members

3. Dr Muhammad Al Sagheer


